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修正履歴 

版 更新内容 

第 1.0版 初版 

第 1.1版 インストール手順を更新 
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第 1 章 はじめに 

1.1 本書について 

本書は、「ゲーム音声日本語化支援ツール」の導入手順を説明するスターターガイドです。 

初めて本製品をご利用になる方を対象に、インストールから初回利用までの流れを順を追って説明します。 

本書を読み終えることで、ゲーム内音声の日本語化作業を開始できる状態になることを目的としています。 

1.2 ゲーム音声日本語化支援ツールとは 

ゲーム音声日本語化支援ツールは、Voiconを中心としたゲーム音声を日本語化するシステムです。音声認識、AI

翻訳、音声合成を組み合わせることで、ゲームの音声を日本語音声へ置き換えることができます。 

1.3 構成ソフトウェア 

Voicon 

音声認識、翻訳、日本語音声の生成を行うメインソフトウェアです。音声ファイルの読み込みから、音声認識、翻

訳、音声生成、出力までの一連の作業を行います。 

DCS Localizer 

DCS World専用の日本語化支援ツールです。ミッションファイル内の音声ファイルの復元や再圧縮を自動化し、日

本語化作業を効率よく行うための機能を提供します。本ツールから Voiconを起動する形で使用します。 

DCS World以外で、ゲーム音声が WAV、OGG、MP3などの音声ファイルとして直接保存されているゲームを日本語化

する場合、このツールは必要ありません。 

1.4 関連ソフトウェア・サービス 

ゲーム音声日本語化支援ツールでは、音声認識・翻訳・音声生成を行うために、次のソフトウェアおよびサービス

を利用します。 

whisper 

音声ファイルを解析し、発話内容を文字へ変換するための音声認識エンジンです。オープンソースソフトウェアで

あり、無料で利用できます。 

AivisSpeech 

翻訳した日本語文章から日本語音声を生成するための音声合成ソフトウェアです。無料で利用できます。 
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AI 翻訳サービス 

音声認識によって文字へ変換した英語文章を日本語文章へ翻訳するために利用します。Voicon では OpenAI、

Google Gemini、Google Cloud Translation APIに対応しています。各サービスの登録方法については第６章で説

明します。 

翻訳サービス 無料枠 翻訳ロール 
読み替え

辞書 
備考 

Google Gemini API ○ ○ 〇 無料枠有り（超過分は従量課金）。 

Google Cloud Translation API ○ × △ 
無料枠有り（50万文字まで無料。超過分は従量課

金）。読み替え辞書の利用に制限有り。 

OpenAI API × ○ 〇 従量課金制。最も高品質な翻訳が可能。 

「翻訳ロール」とは AIへ「軍事用語として翻訳する」などの指示（プロンプト）を事前に与え、翻訳結果を調整

する機能です。翻訳ロールを使用すると、より用途に適した翻訳結果を得ることができます。Voicon では DCSの翻

訳に適したロール設定をプリセットで持っています。 

  《DCS用翻訳ロールの一例》 

 

 

 

 

 

 

 

「読み替え辞書」とは Voicon が持つ機能で、一部の英単語を好みの読み方に置き換えるための翻訳辞書機能です。

例えば「AN-52」を「アントノフ ゴジュウニ」のように特定の読み方に固定することができます。Voiconでは DCS

に登場するであろう軍用語について 3500語程度(2026年 8月時点)が登録済みであり、翻訳に利用可能です。 

1.5 ライセンス・利用形態 

Voicon および DCS Localizerを継続して利用するためには、ライセンスの購入が必要です。初めて利用する方は、

体験版として動作を確認できます。体験版では機能に制限があります（作成可能件数など）。 

AI 翻訳サービスを利用するためには、利用する翻訳サービスの利用登録および APIキーの取得が必要になります。

体験版で動作を確認する場合は、無料利用枠のある Google Gemini API の APIキーを取得して利用することをお勧

めします。APIキーの取得方法については後述します。 

もしくは、AI翻訳の代わりに日本語翻訳文を直接入力することで、日本語音声を生成することもできます。 

つまり、 

• 英語音声認識：自動 

• 日本語翻訳：手入力(Google 翻訳や ChatGPTで翻訳したものをコピー&ペーストするなど) 

• 日本語音声生成：自動 

という流れで利用することもできます。  

DCS World軍用無線通信を自然な日本語に翻訳してください。 

軍用無線通信に適した、簡潔で自然な話し言葉の日本語に翻訳してください。  

ブレビティコード、コールサイン、航空・戦術用語は、日本語で広く定着した訳語がある場合を除き、翻訳

しないでください。  

軍用装備、兵器、車両、航空機、艦艇、システム、部隊名、型式名は、日本語で広く定着した名称がある場

合を除き、原文のまま保持してください。 ・・・・・・・ 
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第 2 章 ゲーム音声日本語化の仕組み 

2.1 Voicon による日本語化処理の流れ 

ゲーム音声日本語化ツールでは、ゲーム内の音声ファイル（OGG、WAV、MP3形式）を次の流れで日本語音声へ変換

します。 

1. 音声ファイルの読み込み：ゲーム内で使用されている音声ファイルを読み込みます。 

2. 音声認識： whisperにより発話内容を文字へ変換します。 

3. 翻訳：AI翻訳サービスを利用して日本語へ翻訳します。 

4. 音声生成：AivisSpeechにより日本語音声を生成します。 

5. 音声ファイルの出力：ゲームで使用されている音声ファイルと同じ形式で出力します。 

6. ゲームへの導入：生成した日本語音声は、OVGMEなどの MODツールを使ってゲーム環境へ展開することで利用で

きます。MODツールの使用方法については、各ツールのマニュアルを参照してください。 

2.2 各ソフトウェア・サービスの役割 

ソフトウェア・サービス 主な役割 

Voicon 音声認識・翻訳・音声生成を統合して実行するメインソフトウェ

アです。 

DCS Localizer DCS Worldのミッションファイル内の音声ファイルの復元や再圧

縮を自動化する作業支援ツールです。 

whisper 音声ファイルを解析し、発話内容をテキスト情報へ変換します。 

※Voicon Ver2.0 より、Voiconに組み込まれました。 

AI 翻訳 webサービス 音声認識した英文テキストを日本語テキストへ翻訳します。 

AivisSpeech 翻訳した日本語テキストから日本語音声ファイルを生成します。 

第 3 章 動作環境 

3.1 動作環境 

項目 内容 

対応 OS Windows 10 / Windows 11  .NET 8.0 

GPU NVIDIA 製 GPUでは CUDAによる高速な音声認識を利用できます。

CUDA非対応環境でも以下のフローで高速な処理手段を自動選択し

て動作します。 

CUDA 13  

↓  

Vulkan 

↓ 

OpenVINO 

↓ 

    CPU 

インターネット接続 ライセンス認証および AI翻訳サービスの利用時に必要です。 
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第 4 章 インストール 

4.1 AivisSpeech のインストール 

AivisSpeech は、日本語音声を生成するための音声合成ソフトウェアです。 

Voicon は、翻訳した日本語文章を AivisSpeech へ送信し、選択した音声モデルと音声パラメータを使用して日本語

音声を生成します。 

ダウンロード 

Web ブラウザで AivisSpeech公式サイト（https://aivis-project.com/）を開きます。 

トップページの［ダウンロード］をクリックし、Windows版インストーラーをダウンロードしてください。 

インストール 

ダウンロードしたインストーラーを実行し、画面の案内に従ってインストールしてください。特別な設定は必要あ

りません。基本的には、インストーラーの既定値のまま進めて問題ありません。 

起動確認 

インストール完了後、AivisSpeechを起動してください。 

   

  

https://aivis-project.com/
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4.2 Voicon のインストール 

Voicon は、ゲーム音声の認識、翻訳、日本語音声の生成を行うメインソフトウェアです。 

ダウンロード 

ダウンロードページ 

https://github.com/SiegWorks/Voicon/releases/latest 

最新版のリリースページが表示されますので、Assetsからインストーラーをダウンロードしてください。 

インストール 

ダウンロードしたインストーラーを実行し、画面の案内に従ってインストールしてください。 

.NET 8.0のインストールが必要な場合、ダウンロードサイトが開きます。 

.NET デスクトップ ランタイム x64 版をインストールしてください。 

 

 

  

https://github.com/SiegWorks/Voicon/releases/latest
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初回起動 

デスクトップまたはスタートメニューから Voiconを起動してください。ライセンス登録画面が表示されます。初

めて利用する場合は[体験版で起動］を選択してください。ライセンス登録については 7章で説明します。 

   

音声認識モデルの選択画面が表示されます。仕様するモデルとダウンロードフォルダを指定して[ダウンロード実

行]ボタンを押して下さい。 

 

 ※ファイルサイズの大きいモデルのほうが文字起こしの精度が高くなります。 

ダウンロードが完了するとアプリケーションのメイン画面が表示されます。  
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4.3 DCS Localizer のインストール（DCS World での利用時のみ） 

DCS Localizerは、DCS World専用の日本語化支援ツールです。 

※DCS World 以外のゲームの日本語化作業では使用しません。 

ダウンロード 

ダウンロードページ 

https://github.com/SiegWorks/DCSLocalizer/releases/latest 

最新版のリリースページが表示されますので、Assetsからインストーラーをダウンロードしてください。 

インストール 

ダウンロードしたインストーラーを実行し、画面の案内に従ってインストールしてください。 

初回起動 

インストール完了後、デスクトップまたはスタートメニューから DCS Localizerを起動してください。初回起動時

は、初期設定を行います。以下の画面でパス情報を設定して、初期化を実行してください。初期化が完了するとア

プリケーションのメイン画面が表示されます。 

   

[DCS インストールフォルダ]、[Saved Games Missions]フォルダは自動で設定されますが、内容が正しいか確認し

てください。 

[Voicon 実行ファイル]は先ほどインストールした Voicon.exeのフルパスを指定してください。標準フォルダでイ

ンストールした場合は自動設定されます。 

[作成ファイル保存フォルダ]は作成したファイルを保存する作業のフォルダのベースパスとなります。Windowsの

パス長には最大 256文字という制限があるため、ここで指定するパスは 15文字以内に制限しています。 

【重要】 

すべての MODを外してから作業を進めてください。MODが適用されている場合、正しくデータ作成することがで

きません。 

https://github.com/SiegWorks/DCSLocalizer/releases/latest
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入力したら[初期化]ボタンを押してください。初期化処理が完了後、アプリケーションのメイン画面が表示されま

す。 
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第 5 章 翻訳サービスの利用登録 

5.1 翻訳サービスについて 

Voicon で AI翻訳を利用するためには、利用する翻訳サービスへのユーザー登録と、翻訳に使用するための APIキ

ーの取得が必要です。 

Voicon では、次の翻訳サービスを利用できます。 

• Google Gemini API 

無料枠は少なめです。翻訳ロール、読み替え辞書も使えるので一番最初の利用におすすめ。 

• Google Cloud Translation API 

無料枠は 50万文字/月と一番多いが、翻訳ロールが使用できず、読み替え辞書の利用も制限がある。翻訳精度

は低めです。 

• OpenAI API 

無料枠は有りません。翻訳ロール、読み替え辞書が使えて、3 サービスの中では最も高い翻訳精度が期待でき

ます。 

各サービスの登録画面や操作方法は、提供元によって定期的に変更されます。そのため、APIキーの取得は

ChatGPT へ質問しながら、1ステップずつ進めることをおすすめします。 

  https://chatgpt.com/ 

   

ChatGPT は現在の画面に合わせて案内できますので、画面構成が変更されていても安心して作業を進められます。 

ChatGPT はユーザー登録（無料）するとファイルや画像をアップロードすることができます。無料利用の場合、一

定時間内にアップロードできる数には限りがありますが、WEB画面のハードコピーを張り付けるなどして、操作手

順がわからない部分を教えてもらうこともできます。 

https://chatgpt.com/
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5.2 API キーを取得する 

利用する翻訳サービスに応じて、次の内容を ChatGPTへ入力してください。 

Google Gemini API 

Google Gemini APIを翻訳に使用するための APIキーを取得したいです。 

ユーザー登録から APIキー取得までを、1ステップずつ教えてください。 

Google Cloud Translation API 

Google Cloud Translation APIを翻訳に使用するための APIキーを取得したいです。 

ユーザー登録から APIキー取得までを、1ステップずつ教えてください。 

OpenAI API 

OpenAI API を翻訳に使用するための APIキーを取得したいです。 

ユーザー登録から APIキー取得までを、1ステップずつ教えてください。 

あとは、ChatGPTの案内に従って、各ステップの完了を確認しながら作業を進めてください。 

5.3 Voicon へ翻訳サービスを登録する 

5.3.1 翻訳エンジン設定画面を開く 

Voicon を起動し、翻訳エンジン設定画面を開きます。 

  

 

5.3.2 翻訳エンジンを選択する 

利用する翻訳サービスを選択します。 

・Google Gemini API 

・OpenAI API 

・Google Cloud Translation API 

5.3.3 API キーを入力する 

取得した APIキーを[APIキー/認証キー]入力欄へ貼り付けます。 

API キーは第三者へ公開しないでください。  
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5.3.4 モデルを選択する 

Google Gemini APIおよび OpenAI APIでは、翻訳に使用するモデルを選択します。 

※Google Cloud Translation API ではモデル選択はありません。 

Voicon で利用するモデルの目安は次のとおりです。料金は 2026年 8月時点の標準 API料金です。 

サービス モデル 入力料

金* 
出力

料金* Voicon での目安 

OpenAI API 

GPT-5.6 Luna $0.20 $1.20 低コスト重視。 GPT-5 mini より翻訳品質を抑えつつ、料金を節約して大

量に翻訳したい場合に適しています。 

GPT-5 mini $0.25 $2.00 
品質重視・おすすめ。 翻訳品質と指示への追従性に優れ、DCSなど専門用

語や文脈判断を含む翻訳にも適しています。 

GPT-4.1 mini $0.40 $1.60 旧世代の安定型。 高速で安定していますが、現在は品質・料金の両面から

GPT-5 系を優先して選ぶのがおすすめです。 

Google Gemini API 

Gemini 3.5 Flash-Lite $0.30 $2.50 Gemini の品質重視。 Gemini 系で翻訳品質を優先する場合の第一候補で

す。 

Gemini 3.1 Flash-Lite $0.25 $1.50 Gemini のバランス型。 3.5 より料金を抑えながら、品質とのバランスを

取りたい場合に適しています。 

Gemini 2.5 Flash-Lite $0.10 $0.40 最安重視。 翻訳品質より料金を優先し、大量の音声をできるだけ安く翻訳

したい場合に適しています。 

Google Cloud 

Translation API Cloud Translation Basic ― ― 
手軽さ・大量処理重視。 AI モデルの選択は不要で大量翻訳に向きます

が、翻訳ロール、読み替え辞書（後述）が使えません。3サービスの中で

は翻訳品質は最も低めです。 

* OpenAI／Geminiは 100万トークンあたりの料金です。 

＜トークンとは＞  

OpenAI API や Gemini APIでは、文章の処理量を「トークン」という単位で計算します。 

トークンは文字数や単語数と完全に一致するものではなく、文章を AI が処理しやすい単位に分割したものです。 

Voicon では、主に次の文章がトークンとして処理されます。 

入力トークン：翻訳する英文や、翻訳ロールとして AIへ送信する指示文など  

出力トークン：AIが翻訳結果として返す日本語など  

料金表にある「100万トークンあたり」の料金は、この入力・出力の処理量に応じて計算されます。 

5.3.5 接続テストを実行する 

［接続テスト］をクリックします。 

正常に接続できると、画面下部に「接続テスト済みです。メイン画面で選択できます。」と表示されます。 

接続テストが完了したら、設定を保存してください。 
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第 6 章 ライセンス登録 

6.1 ライセンスについて 

本ツールの性質上、何か月も利用し続けるものではないため、利用しやすいように 30日間利用できるライセンス

契約という形をとっております。用途に応じて 2種類のライセンスを用意しています。 

Voicon 単独ライセンス（30 日間） 

Voicon のみを利用する方向けのライセンスです。一般的なゲーム音声（音声データが WAV、OGG、MP3などの音声フ

ァイルとして直接保存されているゲーム）の日本語化に利用できます。 

DCS Localizer + Voicon バンドルライセンス（30 日間） 

DCS Worldの日本語化を行う方向けのライセンスです。1つのライセンスで、両方のアプリケーションを利用でき

ます。 

また、Voiconでは DCS World向けの追加機能を利用できます。 

・DCSに登場する約 3,500語の軍事用語を収録した読み替え辞書 

・DCS向けに調整済みの翻訳ロールプリセット 

これらを利用することで、軍事用語や航空用語を考慮した、より自然な翻訳結果を得ることができます。 

※Google Cloud Translation API を利用する場合、翻訳ロールは使用できません。また、読み替え辞書の利用には

一部制限があります。 

6.2 ライセンスを購入する 

ライセンスは、Voiconまたは DCS Localizerのメニューから購入できます。 

メニューバーの［ヘルプ］→［ライセンス購入］を選択すると、ライセンス購入画面が表示されます。 

    

   ※DCS Localizer から表示した場合はバンドルライセンスの購入ボタンのみが表示されます。 

ライセンス購入画面では、用途に応じて次のいずれかのライセンスを選択してください。 

・Voicon単独ライセンス 

・DCS Localizer + Voicon バンドルライセンス 
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ボタンをクリックするとライセンス購入ページが表示されます。 

   

購入手続きが完了すると、ライセンスコードが画面に表示されます。ライセンスコードは大切に保管してください。 

6.3 ライセンスを登録する 

① ライセンス登録画面を開く 

メニューバーの［ヘルプ］→［ライセンス登録］を選択すると、ライセンス登録画面が表示されます。 

② メールアドレスとライセンスコードを入力する 

ライセンス購入時に登録したメールアドレスと、購入後に表示されたライセンスコードを入力します。 
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③ ライセンス登録を実行する 

［オンライン認証］ボタンをクリックします。登録が正常に完了すると、製品版として利用できるようになります。

体験版をご利用中の場合でも、ライセンスを登録すると、そのまま製品版として利用できます。再インストールは

不要です。 

   

6.4 別の PC で利用する場合 

ライセンスは 1台の PCで利用できます。PCを買い替える場合や、Windowsを再インストールする場合は、現在利

用している PCの登録を解除してから、新しい PCでライセンス登録を行ってください。 

   

6.5 返金について 

ライセンス購入後の返金は、原則として行っておりません。購入前に体験版を利用して、お使いの PC環境で

Voicon および必要な関連ソフトウェアが正常に動作することを確認したうえで、ライセンスをご購入ください。 
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免責事項 
免責事項 

本ソフトウェアおよび本書に記載された内容の利用により生じた損害、データの消失、ゲームまたは他のソフトウ

ェアの動作不良その他の不利益について、SiegWorksは、法令上認められる範囲において責任を負いません。 

本ソフトウェアは、ゲーム、AI翻訳サービス、音声認識ソフトウェア、音声合成ソフトウェアその他の外部サービ

ス・ソフトウェアと連携して動作します。これらの仕様変更、アップデート、サービス内容の変更・停止等により、

本ソフトウェアの一部または全部の機能が正常に利用できなくなる場合があります。これら SiegWorks が管理でき

ない外部要因によって本ソフトウェアの一部または全部が利用できなくなった場合についても、法令上必要となる

場合を除き、ライセンス料金の返金その他の補償は行いません。 

AI による音声認識、翻訳および音声生成の結果について、その正確性、完全性または特定の目的への適合性を保証

するものではありません。生成された内容は、必要に応じて利用者自身で確認してください。 

本ソフトウェアを使用して第三者の著作物その他のコンテンツを利用する場合、その利用に必要な権利、許諾、利

用条件等の確認は、利用者自身の責任において行ってください。本ソフトウェアの使用または本ソフトウェアによ

って作成された日本語音声その他の成果物の利用に関連して、著作権その他の第三者の権利に関する請求、異議、

紛争その他のトラブルが生じた場合について、SiegWorksは、法令上認められる範囲において責任を負いません。 

本書に記載されている外部サービス、ソフトウェア、料金、利用条件、画面構成等は変更される場合があります。

利用にあたっては、各サービスまたはソフトウェアの最新情報をご確認ください。 

 


